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POS DESCRIZIONE

1 Griglia aerazione / Aeration grid / Belüftungsgitter / Grille d’aérage / Rejilla ventilación
2 Perno / Pin / Zapfen / Axe / Eje

3 Cornice magnetica / Magnetic frame / Magnetische Rahmen / Cadre magnétique / Marco de cierre.

4 Cerniera in nylon / Nylon door hinge / Türrahmen aus Nylon / Penture en nylon porte / Bisagra nylon

5 Cerniera in nylon / Nylon door hinge / Türrahmen aus Nylon / Penture en nylon porte / Bisagra nylon

6 Supporto / Support / Lager / Support / Soporte.

7 Puleggia / Pulley / Flaschenzug / Poulie / Polea

8 Puleggia / Pulley / Flaschenzug / Poulie / Polea

9 Boccola superiore / Upper bush / Obere Buchse / Douille supèrieur / Bullòn superior.

10 Guarnizione / Gasket / Dichtung / Joint / Burlete

11 Guarnizione / Gasket / Dichtung / Joint / Burlete

12 Perno rotante / Pin for the rotary / Zapfen für Rotation / Axe de rotation / Eje de rotaciòn

13 Morsetto / Clamp / Klemme / Étau / Mordaza.

14 Supporto orizzontale / Horizontal support / Waagerechte Unterstützung / Support horizontal / Soporte horizontal

15 Ripiano tondo in vetro / Round ledge in glass / Runder Sims in Glas / Étagère ronde en verre / Nivelo redondo 
en vidrio

16 Ripiano tondo a specchio / Ledge mirror circle / Simsspiegelkreis / Étagère ronde au miroir / Nivelo redondo a 
espejo

17 Bloccaggio / Locking / Sperren / Verrouillage / Cierre

18 Pannello inferiore / Bottom panel / Bodenplatte / Panneau du bas / Panel inferior

19 Cornice magnetica / Magnetic frame / Magnetische Rahmen / Cadre magnétique / Marco de cierre.

20 Guarnizione magnetica / Magnetic gasket / Magnetiche Dichtung / Joint magnétique / Burlete

21 Cerniera / Hinge / Scharnier / Charnière / Bisagra

22 Cornice magnetica inferiore / Lower magnetic frame / Niederösterreich Magnetrahmen / Basse-cadre 
magnétique / Bajo el marco magnética

23 Boccola / Bush / Buchse / Douille / Bullòn.

24 Centralina elettronica / Electronic control / Elektronische Tafel / Contrôle électronique / Control electronico

25 Ruota / Wheel / Rad / Roulette / Rueda

26 Motoriduttore / Motoreducer / Getriebemotor / Motoreducteur / Motoreductor

27 Cinghia / Belt / Riemen / Courroie / Correa

28 Cuscinetto / Bearing / Lager / Roulment / Coijnete a boilla

29 Molla / Spring / Feder / Ressort / Resorte

30 Microinterruttore / Microswitch / Mikroschalter / Micro-interrupteur / Microinterruptor

31 Magnete porta / Door Magnet / Türmagnet / Porte Magnet / Puerta del imán

32 Relè / Relay / Relais / Relais / Conectador

33 Pressacavo / Cable clip / Kabelhalter / Porte-câble / Sujeta-cables

34 Piletta completa / Complete draining pipe / Kunststoffrohr mit Gegenmetter, komplett / Tuyau d’écoulement 
complet / Pileta completa

35 Bacinella / Basin / Becken / Bassin / Cuenca

36 Valvola / Valve / Ventil / Soupape / Válvula
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37 Tastiera (TOUCH) / Keyboard (TOUCH) / Tastatur (TOUCH) / Clavier (TOUCH) / Teclado (TOUCH).

38 Adattatore / Adapter / Anpassungsvorrichtung / Adaptateur / Adaptador

39 Contatto resistenza / Contact resistance / Kontakt Widerstand / Résistance de contact / Resistencia de contacto

40 Cavo d'alimentazione / Supply cable / Speisekabel / Câble d’alimentation / Cable de alimentación
41 Pannello portacruscotto / Control panel holder / Lager für Schaltfeld / Panneau pour tableau de bord / Panel 

para tablero instrumentos.

42 Griglia posteriore / Rear grid / Hinterschutzgitter / Grille postérieure / Rejilla posterior.

43 Griglia laterale / Side grid / Seiten Gitter / Grille latéral / Rejilla lateral.

44 Griglia anteriore / Front grid / Vordergitter / Grille frontale / Rejilla anterior.

45 Supporto griglie / Gride support / Gitterhalterung / Support pour grilles / Soporte rejialla.

46 Supporto griglie / Gride support / Gitterhalterung / Support pour grilles / Soporte rejialla.

47 Maniglia / Handle / Griff / Poignée / Mango

48 Supporto verticale / Vertical support / Senkrechte Unterstützung / Support vertical / Respaldo vertical

49 Porta alluminio / Aluminum Door / bringt in Aluminium / Porte en aluminium / Puerta de aluminio

50 Ventilatore / Fan / Ventilator / Ventilateur / Ventilador

51 Ventilatore tangenziale / Tangential fan / Tangentiallüfter / Ventilateur tangentiel / Ventilador tangencial.

52 Trasformatore / Transformer / Trafo / Transformateur / Transformador

53 Alimentatore / Power supply unit / Netzteil / Alimentateur / Alimentador

54 Ruota con freno / Wheel with brake / Rou avec frein / Rader mit Bremse / Rueda con freno

55 Ventola / Fan / Blasebalg / Ventilateur / Soplillo

56 LED (COMPLETO) / LED (COMPLETE) / LED (komplett) / LED (REMPLIR) / LED (completo)

57 Compressore / Compressor / Kompressoraggregat / Compresseur / Compresor

58 Protezione ventilatore / Fan guard / Ventilatorschutz / Protection du ventilateur / Protección del ventilador.

59 Vetro laterale / Side glass / Seitliches Glas / Verre Latéral / Cristal lateral.

60 Vetro posteriore / Rear glass / Hintere Glasscheibe / Vitre arrière / Vidrio trasero.

61 Vetro porta / Door glass / Türglas / Glace porte / Vidrio puerta.

62 Condensatore / Condenser / Kondensator / Condenseur / Condensador

63 Evaporatore / Evaporator / Verdampfer / Evaporateur / Evaporador

64 Sonda / Sensor / Sonde / Sonde / Sonda

65 Resistenza / Resistance / Widerstand / Résistance / Resistencia
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